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Summary. International relations serve as a reflection, continuation, and
development of inner social relations. They include economic, socio-political, spiritual,
and cultural aspects, but represent not an arithmetic sum of the latter, but a qualitatively
new system. Today legal reforms in Ukraine are taking place mainly in the light of the
implementation of European integration commitments, in particular in the context of
the implementation of the Association Agreement between Ukraine and the European
Union (EU). This Agreement defines strategic political and socio-economic priorities
for Ukraine, is a kind of benchmark for further development of the state. The purpose
of this article is to provide a theoretical and legal analysis of the Association Agreement
as a legal basis for the adaptation of Ukrainian legislation to the EU legislation in the
conditions of strengthening the interdependence of the world countries and European
integration.
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The purpose of the article is a complex theoretical and legal study
of the Association Agreement as a legal basis for a qualitatively new
stage of Ukraine’s integration into the European Community.

Reserch results. 1. The significance and role of the Association
Agreement in the legal framework of European integration of Ukraine.
The intertwining of national interests with the interests of integrative
associations and the international community is a natural trend of
modern development and determines the strengthening of the
interpenetration of national, regional, and international law. At the same
time, it is premature to assert that national legal systems will be generally
replaced by international or supranational regional ones. Relations
between states are based not on exclusivity or absolute supremacy of
a particular legal system, but their interaction and harmonization.

The contractual international legal framework provides the legal
basis for the harmonization of norms of legal systems at various levels.
International treaties, based on universally recognized principles
and norms of international law, are aimed not only at direct legal
regulation of internal relations in a state but also determine the basis
for the coordinated development of national legislation within the
international community. This is evidenced by the entire process
of modern legal reforms aimed at bringing legislation into line with
international obligations. Legal norms, created in the form of a treaty,
not only regulate interstate relations but at the same time contribute
to the ideological and legal development of national law. They ensure
the perception and subsequent acceptance of more developed legal
forms and the improvement of legal culture. Consequently, general
normative agreements of states play the role of peculiar ’carriers of
ideas’ between their national legal systems.

The important economic, political and associated legal reforms
being carried out in Ukraine, the formation of a democratic social
state of law, which is part of the European and world family of civilized
nations, emphasize the highest achievements of modern legal thought.
Today, Ukraine is at the stage of formation and development of
national legislation, the norms of which should be harmonized
with European legal standards as a benchmark in the conditions
of integration into the EU. Ukraine’s intention to form a legal
environment close to the one already existing in the member states of

233




Bunyck 41° 2021 DlepuaBHe GYAiIBHULITBO Ta MiCLleBe CaMOBDA/yBaHHA

the European Union is documented in the basic treaty of the EU and
Ukraine — the strengthened Association Agreement between Ukraine
on the one hand, and the European Union, the European Atomic
Energy Community and their member states on the other hand.
This Agreement provides for the update of the general institutional
framework of cooperation between Ukraine and the EU and its
member states, assistance in deepening their relations in all spheres,
strengthening of political association and economic integration based
on mutual rights and obligations, defines the directions, scope and
terms of adaptation of Ukrainian legislation to the EU legislation.
Provisions of this Agreement are based on common values (respect
for democratic principles, rule of law, human rights and fundamental
freedoms, devotion to the principles of the free-market economy),
which promote Ukraine’s participation in European policies. The
proper implementation of the Agreement is seen as a powerful driving
force for reform and modernization of the country, indicating the
relevance of research on the place and meaning of the Agreement in
the system of sources of national law.

The Association Agreement is the result of the long history of
Ukraine-EU relations, which strengthens the system of achievements
and mutual practices. An important event that gave an impetus to
the deepening of relations between Ukraine and the EU, was the
approval in January 2007 by the Council of the EU of the Mandate
for the European Commission to conduct negotiations with Ukraine
on the conclusion of a 'new baseline treaty’ (at the XII Ukraine-EU
Summit (2008), it was called the *Association Agreement’ between
Ukraine and the EU), which was aimed at replacing the Partnership
and Cooperation Agreement and was prophesized to become a large-
scale ambitious document that will bring the relationship between
Ukraine and the EU to a qualitatively new level.

After the completion of negotiations, the contracting parties
announced during the Ukraine-EU summit, which took place in Kyiv on
December 19, 2011, that the conclusion of the Association Agreement,
would be held in three stages: negotiations, signing, ratification. In 2012,
the text of the Agreement was initialized, in particular, in the scope of the
voluminous political part regarding the Deep and Comprehensive Free
Trade Area. The signing of the Agreement took place in two stages: the
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political component of the Association Agreement was signed on March
21, 2014, while its economic component was signed on June 27 of the
same year. On September 16, 2014, the Agreement was simultaneously
ratified by the Verkhovna Rada and the European Parliament [13].
The Ukrainian side handed over the instruments of ratification to
the depositary and thus completed all domestic procedures. From
November 1, 2014, under Article 486 of the Agreement, it was to
be provisionally implemented (political part), and from January 1,
2016, the application of the document in the part of the deep and
comprehensive free trade area was launched [14].

The Association Agreement by its scope and thematic coverage
is the largest international legal document in the history of Ukraine
[9]. Unprecedented is the formula of relations: «political association
and economic integration», which is new in EU relations with third
countries [8]. Such wording was normatively enshrined in the Decree
of the Parliament of Ukraine ’On the Statement of the Verkhovna
Rada of Ukraine On the beginning of negotiations between Ukraine
and the EU on the conclusion of a new framework agreement’ in 2007
[11]. It should be noted that the agreement does not establish legal
obligations for the parties on the accession of Ukraine to the European
Union. However, the successful results of reforms in Ukraine can
influence the further relations between Ukraine and the EU, and
create the image of our state as a reliable partner opening new prospects
for Ukraine’s entry as a full-fledged European state into the Union.
In this regard, it is indicative that the preamble to the Association
Agreement already stated that the political association and economic
integration of Ukraine with the European Union will depend on the
progress in implementation, as well as on Ukraine’s achievements in
ensuring respect for common values and progress in approaching the
EU in political, economic and legal spheres. Consequently, today
the society and the authorities of the Ukrainian state face the task
of approaching and introducing the basic standards of life, political
and economic activity, social guarantees, and the rule of law that
distinguish the EU as a powerful union of states.

2. Theoretical and legal analysis of the Association Agreement as
a special legal instrument. The association agreement is of a complex
legal nature. It is an international legal treaty, is a source of European
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law, the legal framework of which is largely determined by the norms
of international law, as well as the norms of the constitutional law
of Ukraine, since ratified by the Verkhovna Rada of Ukraine the
Agreement constitutes part of the national legislation and is applied
in the manner prescribed for the norms of national law. Following
the above, we shall analyze the content of the Agreement from the
perspective of the theory of international, European, and national law.

2.1. First, the Association Agreement is a bilateral international
public treaty to which Ukraine is a party, while the other party is
the European Union as a whole, the 27 member states, and the
European Atomic Energy Community. As 1. A. Berezovska notes,
Association Agreements are large-scale treaties covering various
areas of cooperation, which belong both to the competence of the
European Union and its member states. With this in mind, such
deals refer to the so-called *'mixed’ agreements to which its member
states are parties along with the European Union [1]. The association
agreement with Ukraine has been concluded on matters that are of
common interest to the parties. These include both traditional areas
of bilateral cooperation — economic, social, cultural, scientific, and
technical, as well as areas of foreign and security policy, military
cooperation, justice, etc.

Acting as a form of embodiment of the agreed will of the participants
in international relations, the Association Agreement is subject to
the regulatory impact of international law. It is no coincidence that
Article 2 of the Vienna Convention on the Law of Treaties (1969) and
Article 2 of the Vienna Convention on the Law of Treaties between
States and International Organizations or between International
Organizations (1986) specify that a treaty is an agreement governed
by international law [2; 3]. It is subject to the principles of the law
of an international treaty, among which the main is the universally
recognized principle of good faith compliance with international
obligations — pacta sund servanda. From the moment the agreement
is signed, the parties are obliged to refrain from actions that could
damage the object and purpose of the treaty. Often, the very possibility
of applying this obligation depends on the adoption of appropriate
legislation at the national level. Let us draw attention to the fact that
the norms of international law are a constituent part of the national
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legal systems of the Member States, as well as a source of European
Union law, along with the norms of the Union’s integration law.
Consequently, Ukrainian legislation is also gradually being brought
into line with the norms of international law, not least through
adaptation to EU legislation.

2.2. The agreements with the European Union contain norms
regulating social relations developed in the course of integration
processes. Their content and significance depend on the orientation
and level of cooperation of the parties and specific features of the
legal status of the third country in relations with the EU (partner
state, a neighboring state, applicant state, candidate state). The
Association Agreement between the European Union and Ukraine
refers to the agreements of the «fourth generation», i.e. the prototype
of a new group of EU external agreements with the member states of
the European Neighborhood Policy. It is an integral part of European
law and has the status of its sources. As an association agreement
between third countries and the European Union, the agreement
with Ukraine belongs to the group of EU external agreements. Such
agreements are concluded when the Union recognizes a state that is
capable of negotiating its accession to the EU and are intended to help
the associated country adapt its legislation to European legal standards.

The Treaty on European Union and the Treaty on the Functioning
of the European Union are the grounds for concluding Association
Agreements. According to these the EU may conclude association
agreements with one or more third countries or international
organizations, characterized by mutual rights and obligations, joint
actions, and special procedures. Article 8 of the Treaty on European
Union regulates the conclusion of special agreements by the EU with
its neighboring countries to develop preferential relations with them.
Their implementation shall be the subject of periodic consultations
[6]. The provisions of these constitutive articles do not establish special
requirements for such agreements, but only note that the association
implies mutual rights and obligations. Legal literature also emphasizes
that the overall objective of the association with the European Union
is to create a legal framework for privileged relationships without
defining clear rules regarding the possible content of such relationships
[16]. Thus, each specific association agreement is negotiated between
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the parties, and it is the provisions of such agreement that bind the
associated partners. The Association Agreement of Ukraine with the
EU is also based on common fundamental principles, which is the
common constitutional heritage of the European states.

In practice, association with the EU as a legal framework
for relations with third countries includes the implementation of
cooperation between the parties in various areas. The conclusion of
association agreements with the states of Central and Eastern Europe
shows that they replicate the main provisions of the founding treaties of
the EU and acts of the institutions of the Union, providing the fullest
recognition of the EU law in their respective areas. Thus, essentially,
the whole blocks of the European Union law are incorporated into
the national law of the third countries, both by the formulation of the
provisions of the EU Treaty and the Treaty on the Functioning of the
EU and by reference to the EU legislation, which is invoked in the
annexes to the Agreement and acts of the association bodies and whose
provisions become part of the national legal order of the associated
states and require harmonization of national legislation [17]. Thus,
the general regulatory agreements of third countries with the EU play
a fundamental role in harmonization between national legal systems
and supranational (integration) law of the EU.

We should define certain features of association agreements with
the EU as sources of acquis communautaire.

1) International association agreements are an integral part of EU
law, imposing international legal obligations on the EU, its Member
States, and, accordingly, the third country.

2) The provisions of the agreements should not contradict the
TEU and TFEU, which have superior legal force in the system of
sources of EU law and perform the role of a constitutional instrument.

3) The degree of cooperation between the EU and third countries
within the association varies and depends both on the objectives of the
association and the level of economic and political development of the
third country. Modern association agreements with the EU may be
a step towards preparing the associated country for future membership
(association with European countries under the European Association
and Stabilization Agreements) or may mean a form of in-depth
cooperation between the parties [ 10]. The Association Agreement with
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Ukraine does not enshrine the prospect of membership, and therefore
the instrument of its preparation for accession to the EU is the creation
of privileged relationships. However, even if the agreement contained
provisions on the possibility of membership, it would in no event
provide for legal obligations of the EU on the possibility of joining it
[19]. It should be noted that to join the EU, a candidate country, on
the one hand, and the EU and all its member states, on the other hand,
must conclude an ad hoc, separate international treaty, provided that
the entry into force of the treaty serves as the sole legal basis for the
creation of membership relations.

4) Appropriate monitoring of the implementation of association
agreements is carried out a priori, i.e. on a preliminary basis by
the Court of Justice of the EU at the request of member states and
institutions of the Union. For example, in case C-12/86 «Demirel»
of September 30, 1987, the Court of Justice of the EU decided that it
was the EU that had the authority to solve all issues in the form of the
conclusion of association agreements in accordance with the powers
vested in it under the founding treaties, observing the principle of the
so-called limited powers and the principles of parallelism between the
internal and external competence of the EU [18]. Thus, association
agreements reflect the agreed position of states, are provided with
effective mechanisms for its implementation, and, in particular, for
monitoring the implementation of its provisions.

5) To implement the association agreements, the parties establish
special institutions whose task is to implement the contractual
provisions and supervise the association’s activities. For the
institutional arrangements created under EU association agreements
with third countries, a similar general structure is usually used, based
on a model of Community institutions but with limited functions.
Typical is the establishment of three main institutions: The Association
Council, the Association Committee, and the Inter-Parliamentary
Association Committee. A special feature of association councils is
their competence to make decisions binding on the parties. No body
created by other external agreements of the association possesses such
competence.

6) Relevant powers to interpret and apply these agreements in
EU law are vested in the Court of Justice of the EU, which interprets
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the provisions of the relevant association agreements and effectively
contributes to the successful implementation of these agreements both
in the legal order of the EU and in the legal order of its member states,
but not of third countries parties to such a treaty [4]. It should also
be noted that the EU Court of Justice, when analyzing the provisions
of international treaties, to a large extent takes into account both the
goals and objectives of the respective agreements and the need to form
a common legal framework for the regulation of uniform relations,
which would guarantee the consistency of application of EU law.

7) The provisions of an EU agreement with third countries are
directly applicable if, in a textual analysis of its content and from
the point of view of ensuring that the objectives and purposes of the
agreement are met, it refers to a clear and unambiguous obligation, the
performance or validity of which does not depend on the conclusion
of another international treaty (para. 14 of the judgment of the ECJ
in ’Demirel’, 1987) [18]. Besides, taking into account the relevant
provisions of the EU constituent treaties, neither the Association
Agreement nor the measures taken under it, in any way affect the
powers of member states to develop bilateral cooperation with Ukraine
or to conclude, where appropriate, new such agreements.

2.3. The Association Agreement is the instrument of influence of EU
law on the legal system of Ukraine in general, and its legislative system
in particular. Theoretical aspects of the definition of the Association
Agreement in the internal legislation of Ukraine are based on the
provisions of the Constitution of Ukraine, the Vienna Conventions,
as well as the Law of Ukraine «On International Agreements», which
to some extent provide an answer to the general theoretical questions
of the practical application of the Association Agreement provisions in
Ukraine and their relation to the current legislation.

The Association Agreement is subject to Part 2 Article 9 of the
Law of Ukraine ’On International Agreements’, which defines the list
of international treaties to be ratified [12]. In this regard, Ukraine’s
consent to be bound by the Agreement is provided by the Law of
Ukraine ’On Ratification of the Association Agreement between
Ukraine, on the one hand, and the European Union, the European
Atomic Energy Community, and their Member States, on the other
hand’ [13].
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Following Article 9 of the Constitution of Ukraine, the Association
Agreement is ratified by the Verkhovna Rada of Ukraine and becomes
a component of the national legislation of Ukraine, one of the sources
of’its law. Through its adoption at the highest level, it has the same legal
status as national law. Proceeding from this, the Agreement comes into
force, operates on the territory of the state as a national juridical law,
i.e. it can operate in parallel with the national law, complementing it
or creating a special regime.

So, according to part 2 of Art. 19 of the Law of Ukraine ’On
International Agreements of Ukraine’ the Agreement is applied in the
same order, which is provided for the norms of national legislation.
As to the place of its norms in the national law, part 2 of Article 8 of
the Constitution determines that ’the Constitution of Ukraine has
supreme legal force. Laws and other legal acts are adopted based on
the Constitution of Ukraine and must comply with it’ [7], and then it is
subjected to the principle of supremacy of norms of the Constitution of
Ukraine and the requirement of compliance with it. As for the current
laws of Ukraine and its bylaws, the priority belongs to the norms of
the Agreement. It should be noted that this is not due to the fact
that Ukraine recognizes the doctrine of the primacy of EU law over
national law, but because the Agreement, in this case, is considered
as an international treaty, which after ratification, taking into account
Part 2. of the Article. 19. of the Law of Ukraine ’On International
Agreements’ and part 2. of Art. 9 of the Constitution of Ukraine is
given a clear preference for a hierarchical position above the laws of
Ukraine in case of a conflict of norms of law.

Summarizing, it should be noted that the introduction of the
Agreement into the national legal system of Ukraine ensures its effect
as an act of national legislation, in parallel with its operation and
application as a source of European law in international relations.

3. Association Agreement as a legal basis for adaptation of
Ukrainian legislation to EU legislation. Legislative modernization
and improvement are some of the main directions in which the
implementation (realization, application) of internationally agreed
norms in national legislation is carried out. The Association Agreement
with Ukraine places a special emphasis on the issue of bringing the
national legislation into compliance with the European norms and
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standards. It is an essential component of the long-term state policy
of Ukraine and an obligatory condition for entering the legal field of
united Europe. Although the provisions of the Association Agreement
are not limited to the issue of membership prospects (but do not
preclude such a possibility), Ukraine has undertaken legal obligations
to implement acquis communautaire almost to the extent usually
assumed by the EU candidate countries. These provisions which is
contained in the annexes to the Association Agreement should be
transferred to the legal system of Ukraine, therefore the development
of the effective mechanism of approximation of the Ukrainian
legislation to the EU law is an important element, which has a direct
influence on the formation of the state policy of Ukraine as a whole.
However, it should be noted that today the measures of adaptation of
Ukrainian legislation to the EU requirements are often inconsistent
or incomplete, therefore one can observe many inconsistencies in the
substantive and procedural law of Ukraine.

The Association Agreement provides for the implementation and
proper exercise of about two hundred EU regulations and directives,
aswell as other acts of EU common heritage and international treaties
and standards, as well as the effective implementation of international
treaties already ratified by Ukraine. Also, the adaptation procedure
under this Agreement implies not only the harmonization of national
legislation but also the practice of its application, which is usually
most detailed in the decisions of the EU Court. The parties may
also supplement the Association Agreement by concluding special
agreements that become part of the common bilateral relations
governed by the Agreement.

Thus, Ukraine is becoming an integral part of modern Europe. In
this sense, the provisions of the Association Agreement must be legally
binding. It is clear that as Ukraine strives to integrate into the EU,
this primarily involves taking certain commitments. This concerns
adaptation to the EU legislation and its application in practice, respect
for the values, on which the European Union is founded. For its part,
the EU undertakes to help Ukraine get closer to it. For example, in the
section on financial cooperation within the framework of its financial
instruments, the EU undertakes to assist Ukraine to achieve the goals
of the Agreement. However, it must be provided in accordance with
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the principles of good financial management and effective prevention
and combating of fraud, corruption, and other misappropriation. For
this purpose, Ukraine must implement the relevant provisions of its
legislation.

The adaptation of Ukrainian legislation to EU law is progressing
simultaneously with the legal reform in Ukraine. While creating
anational state legal system in accordance with EU norms, it is necessary
to adopt new legislative acts in line with the EU legal field, together with
the adaptation of existing laws. It is important to take into account that
the process of adaptation of Ukrainian legislation requires harmonious
cooperation of all branches of power [15]. However, according to the
latest official report on the implementation of the Association Agreement
between Ukraine and the EU for 2019, the overall performance of the
relevant commitments amounted to 37 % of the planned volume of
tasks during the year, in particular: the Verkhovna Rada of Ukraine
completed only 12 % of tasks from the planned, the Cabinet of Ministers
of Ukraine — 53 % of the tasks, other public authorities — 21 % of the
tasks provided for in the action plan for 2019 [5].

It is also worth noting that, unlike the Partnership and Cooperation
Agreement, the Association Agreement defines the timeframe for the
implementation of EU legislation that Ukraine undertakes to transpose
into national legislation. Under the Agreement, the deadlines for
adaptation of acquis to the national legislation are from two to seven
years from the date of entry into force of the Agreement or its provisions.

Considering the above, it should be noted that the conclusion
of the Association Agreement is aimed at strengthening Ukraine’s
position in the European system and at fulfilling priority strategic tasks
of Ukraine’s foreign and domestic policy. Therefore, the provisions
of the Agreement require Ukraine to take decisive steps in adopting
new or introducing corresponding amendments to existing laws and
other regulatory legal acts.

Conclusion. Relations between Ukraine and the European Union
are becoming increasingly profound every year, which contributes
to the improvement of the model of Ukraine’s Euro-integration
strategy. Today, the most important component of the common
institutional framework of cooperation between Ukraine and the
EU is the Association Agreement, which envisages a new qualitative
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stage of European integration, namely the transition from partnership
and cooperation to political association and economic integration. It
serves as the basic document regulating bilateral contractual relations
between Ukraine and the EU and defines the legal framework for
harmonizing the norms of the respective legal systems. Therefore, the
signing and implementation of the Association Agreement with the
EU represents a significant step in the formation of a renewed legal
system of our state and offers a higher level for its further development.
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K. A. Paryimna

Cornamenue 00 accouyanuu
KaK MnpaBoBas 0OCHOBA €BPOUHTErpaliuu YKpaPlHLI

Annomauyus. Mexcdynapoonsie omHouleHUs A6AAIOMCA OMPAdICEHUEM,
npooodIceHUeM U pazgumuem eHympuocy0apcmeennolx omuouwenuii. Onu
BKAIOUAIOM IKOHOMUHECKULL, COYUANLHO-NOAUMUHECK UL, OYXO08HO-KYAbMYPHbLI
acnekmbl, HO NPEOCMABAAION He UX ApUPMEMU1ecKyro CyMmy, a Ka1ecmeeHHo
Hogyro cucmemy. Ceeo0Hs npasoguie peghopmvl 6 Yipaure npoucxoosm, eA1a6HbIM
00pasom, 6 ceeme 8bINOAHEHUS €8POUHMEEDAUUOHHBIX 00S3AMENbCIME, 8 HACH -
HOoCcmU 6 KoHmekcme umniemenmauuu noaoxcenuii Coenauwenus o6 accoyua-
yuu mexncdy Yxpaunoii u Eeponeiickum Corozom (EC). Jannoe Coenawernue
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onpedensem cmpamezuveckue NOAUMU4ecKue U CoUyUanbHO-IKOHOMUYeCKUe
npuopumemsl 0158 Ykpaumsl, 1615emcs c60e20 pooa 0pUueHmupom 015 0a1bHell-
ueeo pazeumus eocydapcmea. B cmamoe npedocmasnen meopemuko-npaso-
6ol anaauz Coerauienus 06 accoyuayuu Kaxk npasogoli 0CHO8bl adanmauuu
3akoHo0amenvcmea Yipaunsl K 3axonooamenscmey EC 6 ycaosusx ycunenus
83AUMO3ABUCUMOCIU CPAH MUPA U e8POUHMePaAUUU.

Karouesvie caoéa: ucmounux npasa, mexicoyHapooubvlii 002060p, coerauie-
Hue 00 accoyuayuu, adanmayus 3aK0H00AMeNbCMea, eaPoUHmepayis.

K. A. Parynina
‘VYroaa npo acomnianiio SiK mpaBoBa OCHOBA €BpoiHTerpauii Ykpainu

Anomauia. MixcnapooHi ioHOCUHU € 8I000padCeHHAM, NPOOOBICEHHIAM
i po36umKom 6HympiuHb00epICcasHUX GI0HOCUH. BoHu oxonaowms exoHoMmiu-
HUIL, coUianbHO-noOAIMUYHULL, 0YXO8HO-KYAbMYPHULI ACheKmU, ate s8110Mmb
c00010 He apu@memuuny cymy 0OCManHix, a AKicho Hogy cucmemy. Cb0200Hi
npaeogi pegpopmu 6 Ykpaini 8i00yearomucs, 20108HUM YUHOM, Y CEIMAI 8UKO-
HAHH5 €8POIHMePAUIIHUX 30008 '93aHb, 30KpeMd 8 KOHMeKCmi iMniemMeHmauii
noaoxcensv Yeoou npo acoyiayiro mixc Yxpainoro ma €sponeiicokum Corozom
(€C). 1Ia Yeo0a € be3npeyedenmuum mincHapoOHum 002080pom 04 Ykpainu
3 MOUKU 30py €8020 00cs12y (HU3KU chep, AKi 6oOHa oxonare) i eaubunu (de-
manvHoCcmi 30008 °93aHb i vacogux meiic ix suxonants). Hasimo ne eapanmyrouu
uneHcmaea, 3a3Ha4ena Yeooa 30ilcHIOE 04e8UOHUT NO3UMUBHULL BNAUG HA PO36U-
MOK GIMYUBHAHOI cUCMeMU NPAB0BO20 PecyNIO8aHHS MA NPaso3acmocy8aHHs.
Bona suznauae cmpameeiuni noaimuuHi i coyianbHo-eKoOHOMIYHI npiopumemu
Hauwioi depicasu, € 6020 pody opienmupom 045 ii nodarvuioeo po3euUmkKy.
3okpema, ocnosHi uacmunu Yeoou npucesueni kaouosum pepopmam, exo-
HOMIYHOMY GIOHOBACHHIO MA 3DOCMAHHIO, 3MIYHEHHIO CRIGNPALI Y 308HIUHIT
ma Oe3nekogiil noAimukax, a maxKoic ypsa0y8anHio i cekmopanvriil cnienpayi
Y chepax enepeemuku, mpaHcnopmy, 0XopoHu 008KiAAS, NPOMUCA0BOCHI, CO-
UianbHO20 PO3BUMKY | COUIANbHORO 3AXUCHY, PIBHOCMI NPAG, 3aXUCMY CHOJICU-
eauie, oceimu i kyaromypu. Lla Yeoda tide nabaeamo oani, Hixc kaacuuri yeoou
npo inbHy mopeieto, adxice nepedbauac K 3aEMHe GIOKpUMmMSI PUHKIe, Max
i cmumyAaUir0 KOHKYPpeHmo30amHocmi ma inuii Kpoxku, nompioi 045 00CseHeHHS
8ionosionocmi cmandapmam €epocorozy i mopeieni na punkax €C (saxcausum
80auaemucs nepenpoinioeants gimuuU3HAH020 puHky excnopmy). Oxpim moeo,
8 Ye00i eidobpaxnceni numarHs npagocydos, c6o600u i beaneku, a maxKoic no-
N00IceH s npo MobinbHicmb. CMopoHU maxoxic Mojicyms 0onogureamu Yeody
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npo acoyiayiro WAAXoM YKAA0aHHs CheyianbHux yeod, AKi cmarms cKaado8ow
3a2anbHUX 080CMOPOHHIX IOHOCUH, WO pecyambcs Y2000r.

Ykpaina, maxum uurnom, cmae inmeepanvHoro ckaadosor cyuackoi €eponu.
Y yvomy cenci nadssuuaiino eaxcaugo, wio nosodxicenHs Yeoou npo acouiauiro
€ pUOUUHO 30008 A3Y8ANLHUMU. 3PO3YMIN0, W0 OCKIAbKU YKpaina npaeue in-
meepysamucsa do €C, mo ye o3Hauae Hacamnepeo y3amms He NeGHUX
300086 ’a3anb. Lle cmocyembcs adanmayii do 3axkonodasecmea €C i 3acmocysan-
HS 11020 Ha hpakmuyi, noazu 00 yinHocmeil, Ha AKUX TpyHmyemocsa €8pocoro3.
3i ce0eo 6oky €8pocoros bepe 30008 ’13anHa donomazamu Ykpaini ¢ HabaudiCeH-
Hi 0o Hbo2o. Hanpuknao, y po3odiai wodo pinarncosoi cnienpaui €C y mexncax
c60iX (pinancosux incmpymenmis 30008 a3yemocs Haoasamu donomozay Ykpaini
ons docsenenns yineil Yeoou. Boonouac nadawnnus ii mae 30iticniosamucs 8iono-
8I0HO 00 NPUHUUNIE HANEHCHORO PIHAHCO8020 YNPABAIHHA MA eheKMUBHO20
nonepeodiceHHs Waxpaicmea, Kopynyii, IHUUX 3108CUBAHY | 00POMbOU 3 HUMU.
s yvoeo Yxpaina nogunna imniemenmysamu 6i0N0GiOHI NONOJICEHHS C8020
3axonodascmea. Aemop cmammi niokpecaioe, ujo 6y0b-aKa MidCHaApoOOHa yeo-
da gidobpadicae 63aeMHULl IHMeEpec CMOPIH, a MoMY i 6 mexucax Yeo0u npo aco-
yiayiro HeoOXioHo niompumysamu 6ANAHC MIdIC €8POIHMEPAUILHUM KYPCOM Ma
8I0CMOKBAHHAM 0ePICABHUUBKUX NOZUULL.

Biomak y cmammi Hadaemuvcs meopemuko-npagosuii ananiz Yeoou npo
acouiayiro mixc Ykpainoro ma €C sk npasosoi ocHosu adanmauyii 3aK0H00a8-
cmea Yxpainu do 3axonodascmea €C 6 ymosax nocuneHHs: 83AEMO3ANEHCHOCI
Kpain ceimy ma eepoinmeepauii. Jlocaioxcyromocs ocobausocmi Yeoou npo
acouiayir ax ckaadoeoi npasa €sponeiicvkoeo Cor3y i, 6i0nosiono do noao-
acenv cmameil 9 i 18 Koncmumyuyii Yxpainu, sk uacmunu HAyioHAAbHO20 3a-
KoHoOascmea Yxpainu.

Karouosi caosa: oxcepeno npasa, mixchapoonuii doeosip, yeoda npo acouyi-
auio, adanmauyis 3aKoH00aecmeda, €8poiHmezpayis.
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